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我是誰？我在哪？新手作家的自我懷疑

「我覺得新人作者分兩種，一種是年輕人，一種本來就是某個領域的專家，只是

第一次出書。」已經有一些著作經驗的人，與所謂的新人作家意義有點不同，莊瑞琳

認為，出第一本書之所以艱難，因為那是寫作者第一次試著完成一個對話的過程。不

只是作者與社會、讀者的對話，還包括作者與自身內在的對話。「這是從裡到外的過

程，所以對第一次出書的人來講，困難的在於自己獨特的聲音與視角如何展現？這同

時又會影響到作家的內在自我。」她說，一個成熟的寫作者，就是一個很成熟的對話

者，成熟的對話者知道自己如何寫作，也知道自己的特別之處為何，包括行文描述的

技巧，這正是新手與已有經驗的作家最大的差別之處。

談起與新手作家的合作經驗，莊瑞琳覺得的確要多花時間溝通，討論的次數也會

比較多，從一開始架構的規劃，到逐章寫作的討論，「第一次一定有很多不確定感，

因為那是一個形成對話的過程，作家可能不是很有把握自己應該站在什麼樣的角度、

要如何定位自己」，世界上已經有這麼多作家和書本了，我要擺在哪裡？這些疑問，

是影響作者最後寫出什麼書的思辨過程。「只要克服這個不確定感、對話成熟的話，

書一定會順利出版，也會成功。」她肯定的說。

根據她多年的觀察，一個作家真正的成熟，不是完稿的時候，也不是出版的時候，

而是書籍上市後開始巡迴演講、新書發表會的時候。「順利出書之後的講座，才是作

者開始接觸到讀者給予的真實回饋。」她說：「『作者』這個身分的成熟，反而是出書

後才會形成。」透過讀者的提問與反饋，作家得以驗證原本自己設定的寫作方式「成

不成功」。莊瑞琳在做自製書的時候，總是非常鼓勵作家多舉辦講座，並不是為了賣

書（當然，有賣書是更好），而是幫助作家「意識到自己作為寫作者的完成」。

「初書」的技藝：
訪春山出版總編輯莊瑞琳

春山出版社總編輯莊瑞琳，對自製書的出版有自己的堅持外，也陪伴許多第一次出書的作者產出人

生的出道作，對選或編輯作家的第一本書，有著一番獨到而深刻的見解。
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「作者和編輯是一支球隊，我們在培育明星球員，所

以作為隊友，我們的球技也不能太差才行。」

春山出版總編輯莊瑞琳（Openbook 提供，王志元攝影）
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他是誰？他在哪？尋找隱身的寫作者

而有潛力的寫作者，藏在各個領域，莊瑞琳聊起春山出版發掘新人作者的過程，

就像在散步的路途上巧遇美景。《通通往世界的植物：臺灣高山植物的時空旅史》作

者黃旨价，是同事王梵在《臺灣山岳》雜誌偶然讀到文章，感覺到這是個「可以寫作

的人」；《時間也許從不站在我們這邊》作者鍾耀華雖然是「佔中九子」之一，但其實

是他為端傳媒做書摘編輯時，莊瑞琳與同事盧意寧發現他能理解一本書很深、為出版

社寫出非常好的前導介紹，而感覺到此人能寫書，不是完全因為政治上的原因。

除此之外，也有很多不同情況，像蘇致亨的《毋甘願的電影史：曾經，臺灣有個

好萊塢》是從碩士論文階段就看出能成為很有潛力的作品；《我所告訴你關於那座山

的一切》則是作者劉辰君逝世後，友人想為他出一本書，而主動找到春山出版。然而，

她也曾因緣際會錯過幾個作者，感到有些遺憾的經驗，除了因為主題較為重複，評估

下來不適合的投稿之外，「開始籌備春山，尚未離開衛城的時候，因為交接繁忙，有

些原本在討論中的書不了了之。」

攝影集《南風》，是莊瑞琳印象最深刻的「第一本書」編輯經驗。作為一個新人，

作者許震唐很特別，他的身分是上班族，同時熱愛攝影，並長期拍攝他的家鄉 — 

正在經歷六輕空汙問題的臺西村。「他第一次出書、也沒有太多人認識，我們把這樣

一本書做出來，它成為整個空汙運動的一環，」莊瑞琳回憶這本她在衛城出版時期的

1974 年生，曾任新聞記者、版權專員，2011 年於讀書共和國出版集團成立衛城出版擔任總編輯，以非主流而重要的議題為

選書路線，代表出版品有《二十一世紀資本論》、《南風》等等。2018 年創立春山出版社，以「挖掘臺灣根深柢固的問題、

追蹤社會不斷變化出的新問題」為宗旨持續深耕出版業。

代表作，「我們好像因為這本書與空汙議題產生連結，從出版到現在整整 6、7 年，討

論都沒有中斷。」出了這本書後，許震唐也辭去工作，決定回到臺西村為家鄉努力。「做

這本書對我而言有很深刻的意義，除了是受到重視的攝影集，好像又跟村子裡的人產

生某種連結，甚至也經歷了作者本人生命歷程的改變。」

我們，是一起進步的戰友

《南風》的編輯經驗，讓莊瑞琳意識到原來做一本自製書，有這麼深刻的意義。

身為編輯，時常只是坐在辦公室收稿件，製作這本書的時候，她並沒有去過臺西村，

是透過攝影者給予的照片和文字來認識這個地方。「等書出版，我才第一次去臺西村，

發現原來所謂一個垂死的村落是這個意思。」莊瑞琳說：「這樣一個沒有人、沒有聲

音的地方，這麼破敗，為什麼作者能拍出有藝術感的照片呢？那一刻我才發現，我並

不理解這個作者，他對家鄉有很深的愛，才能拍出這樣有藝術感的構圖。我也因此反

省，當編輯好像不應該坐在辦公室。」

編輯常常接觸新的題材、陪作者完成的過程，就是不斷的學習。站在出版社的立

場，也會積極幫新人報名如蓓蕾獎等獎項，期盼新人作為一個作家的身分能獲得肯

定。時至今日，莊瑞琳依然將自製書作為出版人的責任，而作者與編輯，就是一起進

步的戰友，「我們就像是一個球隊，編輯存在的目的，就是讓作者變成球場上的明星

球員。」她笑著說：「陪球星打球，我們當球友的球技也不能太差。」

《毋甘願的電影史：曾經，臺灣有個好萊塢》蘇致亨，春山出版

《南風》鐘聖雄、許震唐，衛城出版

《通往世界的植物：臺灣高山植物的時空旅史》黃旨价，春山出版
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